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AND TURKIC WRITTEN MONUMENTS
OF X-XIV CENTURES
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Summary: The present article deals with the problem of exact translation
of old Turkic written monuments of the X - XIV centuries, clarification of
existing translations of these monuments by using the resources of the
Karachay-Balkar language, especially its Upper Balkaria (Malqar) dialect,
which has preserved more archaic, ancient Turkic features. The author gives
the example of a critical analysis of the translations of Codex Cumanicus.
According to the author, the Karachay-Balkar language has close relation
to this these monuments and use of Karachay-Balkar language helps
to clarify the translation of the above said written monuments. This is
possible not only due to preservation of ancient Turkic features in the
vocabulary and grammar of the Karachay-Balkar language, but also due
to the information in folklore texts and all these things may contribute to
the study of the above said monuments. Using the example of the riddle
from the Codex Cumanicus, the author examines the errors contained in
the translations known to science and offers an updated version of the
translation using the materials of the Karachay-Balkar language and
folklore.

Keywords: turkic-language Written Monuments of the X - XIV centuries,
Karachay-Balkar Language, Kipchak, Oghuz and Uighur Languages.

€peBOf, THPKOA3bIYHbIX MUCbMEHHbIX NAMATHUKOB X

— XIV BB. CO3aHHbIX Ha KbIMYaKCKUX, Ory3CKMX Ama-

neKTax U Ha APEeBHEYNrypCckoM A3bIKe BCe elle HyX-
[laeTca B YTOUHEHMM. ITO CBA3AHHO, NpeXAae B Cero € Tem,
YTO HEe [OCTAaTOYHO WMPOKOE MCMOMIb30BaHUE Npu nx nepe-
BOJE PECYPCOB TaKMX A3bIKOB, KaK KapayaeBo-6asikapcKuii
N KapanMCKNI, NPUBOAAT MHOMMX aBTOPOB K 3HauyuTesb-
HbIM KOHbBEKTYpam OPUTMHaNbHOro TeKCTa TOW UM UHOWN
pykonucu. Yacto nepeBof 3TX NaMATHUKOB NpefcTaBnaeT
onpeneneHHyo TPYAHOCTb U Mbl BUANM AaXe 3HAUUTENbHO
OoTnMyarLLMeca nepeBoAbl TEX UMM NHbIX MECT COOTBETCTBY-
IoLLero NamATHVKa, Hanpumep Takux, Kak irq Bitik («[pes-
HEeTIOPKCKaA ragaTtenibHasa KHUra» unn «KHura 3HameHnin»),
Codex Cumanicus, NMCbMeHHble NamATHUKKM MaMtioKCcKo-
ro Ervnta, gunnomartmnyeckme v opuanyeckmne JOKYMEHTbI
3onoton Opapl Xl - XIV BB. 1 gp. Ana nsyyeHua ncropum
COBPEMEHHbIX TIOPKCKMX A3bIKOB Takxe 6Gosblioe 3Haue-
H/ME UMEIT KblMYaKCKUEe MUCbMEHHble MamATHUKKM Mam-
nokckoro Ermnta Xl — XVI BB., NnMCbMeHHble NAMATHUKU
3onoton Opabl XIII =XIV BB. OHM HanMcaHbl Ha Pas3NyHbIX
AManekTax Kak KblMYaKCKOro, Tak 1 Ory3CKOro A3blKOB, Ya-
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AuHomayug: B ctaTbe paccmatpuBaetca mpobnema UCCNeZoBaHNA U TOYHOrO
nepeBo/a TIOPKOA3bIYHbIX NaMATHUKOB X — XIV BB. Ha KbIMYaKCKuX, yiirypckom u
LPYriAX TIOPKCKMX A3bIKAX, YTOUHEHNA CYLLECTBYIOLMX NePeBOA0B TUX NaMATHU-
KOB MOCPeACTBOM NPUBNEUYEHNA PecypCoB kapayaeBo-6ankapckoro A3blka, 0Co-
0eHHO ero BepxHe-6ankapckoro AuanekTa, COXpaHUBLLEr0 6oMbLIe apXanyHbiX,
LPEBHETIOPKCKMX YepT. ABTOP NPOBOAWT NpUMeEp KPUTMYECKOTO aHann3a n3gecT-
Hbix nepesopoB Codex Cumanicus. Mo MHeHuto aBTopa, KapayaeBo-6ankapckiii
A3bIK IMEET MHOrO napanneneli ¢ 3TUMU NAMATHUKaMU, BBIAZY He TONbKO COXpa-
HeHA PEeBHETIOPKCKIAX YepT B NeKCUKe 1 rpaMmaTike kapayaeBo-6ankapckoro
A3bIKa, HO 1 B (ONbKNOPHBIX TEKCTAX, UTO MOXET BHECTU 3HAUUTENbHbI BKNaj,
B 11X u3yyeHue. Ha npumepe 3aragku n3 Codex Cumanicus aBTop paccmarpuBaet
OLLNOKM, cofepraLLmecs B U3BECTHDBIX HayKe NepeBodax, U NPeAsaraeT yTouHeH-
Hblil BapUaHT NepeBofa, NCnosb3ya MaTepuanbl KapayaeBo-Hankapckoro A3bika
1 donbKnopa.

Knioyessle c1o8a: TOPKOA3bIYHBIE NnCbMeHHble namATHUKK X — XIV BB., Kapayae-
B0-6ankapcKuii A3blK, KbINUaKCKWIA, OTy3CKMil 11 YArypcKuii A3bIKIA.

CTO C 3aMeTHbIM BAVAHUEM YMIYPCKOro f3blKa U CMeLUaH-
Horo fA3blka KapaxaHumpackoro karaHata. Ocobyto LeHHOCTb
3[eCb NPeACTaBAAOT 30/10TOOPAbIHCKME AUMNaoMaTYeCcKne
M IopUaNYecKkrie JOKYMEHTbI, KbIMUaKCKUA A3bIK KOTOPbIX
COXpaHUNCA B GOMbLUEN YNCTOTE, YeM A3bIK NNTEPATYPHbIX
MaMATHUKOB. ITOT A3bIK AUMNOMATUYECKUX U IOPUANYECKNX
LOKYMEHTOB OGHapy»KMBaeT Hambonbluyo 6a130CTb K CO-
BPEMEHHOMY KapayaeBO-0a/ikapCKOMy A3blKY, KaK W fA3bIK
Codex Cumanicus.

Oco6o0 cnefyeT ckasaTb O MAaMATHUKAX HA PEBHEYMNTyp-
CKOM A13blKe, TaKMX, KaK «[lpeBHeTIOpKCKas ragaTtenbHas KHU-
ra» (Irq Bitik), topuanyeckue n xo3aicTBEHHbIE JOKYMEHTbI
YWrypCKOro KaraHaTa, nepeBofbl 6yaanincKrxX pemnrmo3Hbix
N MeJULIMHCKMX TPaKTaToB Ha ApeBHeynrypckmi asbik VI -
Xl BB. 3T OKYMEHTbI B LIeNOM CTOAT fJarnblle OT Kapayae-
BO-0asIkapCKOro A3blKa, YeM TaKue NaMsATHUKY, Kak Codex
Cumanicus. OgHako BO MHOIKX CJlyyasx, 0COOeHHO ecnu
FOBOPUTb O NEKCMKE, Mbl OOHapyKunBaem 6nn30CTb Mexay
A3BIKOM 3TUX YWATYPCKUX MaMATHUKOB U HAaXOAVIM JEKCUKY,
ye yTpayueHHyI0 B pYrx COBPEMEHHbIX TIOPKCKMX A3bIKaX,
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BKJ/ItOUAA fiaXke COBPEMEHHDIV YITYPCKMIA A3bIK, 16O yTpa-
TUBLUYIO CBOE [PEBHEE 3HAUYeHUne, MPU COXPAHEHUN STOrO
3HauYeHMA B KapayaeBo-6ankapckom A3blke. B aTom nnaHe
KNBOW KapayaeBo-0ankapCKuii si3blK, MOXeT OblTb, METb
3HauYeHne Npu UCCNeAoBaHUN LPEBHETIOPKCKNX MUCbMEH-
HbIX MAMSATHUKOB Ha Y rypCKOM Ai3blKe.

M3 nepeyuncneHHbIX NaMATHUKOB OfHUM W3 CaMbIX WH-
TepecHbIx aBnAeTca Codex Cumanicus, KOTOPbIN cUMTaeTCA
He TONbKO APEeBHENLWM UCTOYHMKOM KbIMYaKCcKoro (noso-
BELKOro) A3blKa, HO 1 KPYMHENLWNM NaMATHUKOM TIOPKCKON
KYNbTYpPbl 1 TIOPKCKMX A3bIKOB, KOTOPbIA B HacToALLee Bpe-
MA XpaHUTCs B 6nbnunoteke cobopa cB. Mapka B BeHeulun
(Cod. Mar. Lat. DXLIX). MepBoe ynomuHaHue 1 KpaTkoe onu-
caHue Codex Cumanicus cofepxunTca B KaTanore pyKonu-
cen BeHeumaHckon 6ubnuotekn fAkoba TomacuHm (Jacobi
Philippi Tomasini), B pasgene, NocBAWEHHOM MNepPeyYHIo
KHUT 1 pyKOMu1cen, nogapeHHbix B 1362 . 3Ton bubnunoteke
®paHuecko lMeTpapkoit: «Alfabetum persicum, comanicum
et latinum Anonymi scriptum scriptd anno MCCClII die X1 Juli
(11 miona 1303)» [1, c. 12]. Codex Cumanicus npegcTtaBnaet
coboll ABe pyKOMNuUcHble TeTPafKu, No3fHee ClIMTble BMe-
CTe, UMeLLMX ABHO pa3Hoe npoucxoxaeHne. OgHa vacTb
TaK Ha3blBaemas «uTanbAHCKasa» (n. 1-55 v.), BTopas Tak Ha-
3blBaeMasi «<HeMeLlKasi» YacTb (1. 56-82 v.), Bcero 82 6ymax-
HbIX INCTa pa3Mepom NpubaM3nTeNbHO 20X 14 CM, TEKCT - Ha
06eunx CTopoHax JIMCTOB. Pykonncb COCTOUT NaTUHCKO-Nep-
CUICKO-KYMaHCKOro cioBaps (MTanbAHCKaA YacTb) KyMaHO-
HeMeLKOro 1 HeMeLKO-AaTUHCKOrO C/I0BapA, U pPas3fMyHbIX
TeKCToB. Ha nepBoi cTpaHuue pykonucy ykasaHa gata 11
niona 1303 (MCCCIII) roga. B HemeuKolm YacTh cogepaTca
TakXe pennrnosHble TeKCTbl (MonuTBbI, Nponoseau, «<OTue
Hawy, «[lecAaTb 3anoBepen», parmeHTbl U3 «KHurn Mputy
ConomoHav, EBaHrenus v gp.). B aToin e yactu cogepxuntca
OVH MX CaMbIX Li€HHbIX MaTepuanos - 47 NonoBeLKMX 3a-
raflok, KOTOpbI ABAETCS CEFOAHA CaMblM PaHHUM COOPHU-
KOM TIOPKCKMX 3arafiok. O6e yactu copeprkaT nHdopmaLmio
TaKXe Mo rpaMmaTrKe MOMOBELKOro A3blKa.

MHorve ueHHble ¢akTbl, cofepxawmeca B Codex
Cumanicus, O CUX NOP He BbIAABNEHbI U He MpefCcTaBNeHbl
LUIMPOKOW Hay4yHoW 06LeCcTBEHHOCTU. Bo MHOrom 310 06b-
ACHAETCA TeM, YTO Aaxke TIOPKOJIOrY, KOTopble 3aHMannchb
nccneposaHnem Codex Cumanicus ABNAIOTCA NPaKTUYECKN
BCE JIMHIBMCTAMK, @ UCTOPUKY U STHOrpadbl UM He 3aHMMa-
totcA. MNpowno 6onee ceMncoT NeT C JaTbl €ro HanucaHus,
HO 1 MO Cell feHb 3TOT NaMATHUK NPeACTaBNAET OrPOMHYIO
LleHHOCTb, TaK Kak MMEHHO OH BMecTe C TakMMM XXMBbIMU
TIOPKCKMMU A3bIKaMU, KaK KapayaeBo-6ankapcKui, Kapanm-
CKUI, KPbIMUYAKCKUA 1N KPbIMCKO-TaTapCKUii, AaéT HaM BO3-
MOXXHOCTb BOCCTaHOBUTb ApYrue ApeBHUE TIOPKCKIME A3bIKK
N 3HauMTENbHO MPOABVHYTb Briepes MpPobiaemy TOUHOro
nepesofja TIPKOA3bIYHbIX NamATHMKOB X — XIV BB. Ha3spena
Heob6XOAMMOCTb M3AaHMA GpakcMMue C TOYHON TPaHCnTe-
pauuen TekcTa pykonuncm Codex Cumanicus 6e3 ncnpasne-
HUI N KOHDEKTYP, YeM rpeLuat B TOW Uan MHOW Mmepe BCe 13-
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BeCTHble paboTbl no Codex Cumanicus.

Ha cerogHAWHMI OeHb CcKONunacb OOBOJSIbHO CONMUA-
Has nuTepaTypa, NOCBAWEHHAA wuccnegoBaHuam Codex
Cumanicus. MepBblM CONMAHBIM U3JaHMEM TakKoro poga
CUNTAETCA KanuTanbHbIA TPYA BEHrepCKoro BOCTOKOBeAa
n Tiopkonora [ KyHa, koTopbii Bbiwen B cBeT B 1880 rogy
B byganewrTe. Ho ewle go HanncaHuA 31ol paboTbl, B 1826
rogy Bbllwia B CBeT paboTa HemeLKoro yyeHoro tOnuyca
Knanpota «Notice sur un Dictionnaire persan, coman et
latin, légué par Petrarque a la Republique de Venise» [10],
a B 1828 roay Bbiwna ero 6onee obctoATenbHas paboTa
«Vocabulaire latin, persan et coman de la bibliothéque de
Francesco Petrarcha» [11]. 9T nybnukauun Onnyca Kna-
npoTa MET MHOTO OLWNOOK. HO, UMEHHO nocJie 1x nosiese-
Hua Codex Cumanicus cpa3y npuBnek 6osbLIoe BHMaHne
nccnegoBaTtenen 1 0CO6EHHO TIOPKOMOroB. B 3TomM rnaBHas
3acnyra ux astopa. B 1884 rogy B.B. Pagnos Haneuatan ceowo
cTaTbto «O A3blKe KyMaHOBY, a y»ke B 1887 rogy Bbllunia ero
obcToATeNbHAA paboTa Ha HemMeLKoM A3bike «Das tiirkische
Sprachmaterial des Codex Cumanicus [5]. PAag KOHbekTyp
B.B. PagnoBa cnpaBennvBo Bbi3Baa KPUTUKY. TeM He MeHee
HY»KHO CKa3aTb, YTO OH CTapasicA B CBOel paboTe MeHblue
BCEro OTXOAMTb OT OpuUrMHana PykKonucu, NoAxXoann K us-
yueHuto Codex Cumanicus ¢ yueTom GOsbKIIOPHbIX MaTepu-
arnoB, YTO Mbl 1 MOKaXeM B pa3bope COOTBETCTBYIOLEN MO-
noBeLKON 3arafkn Huxe. Ewe aBe 3HauutesnbHble paboTbl
npuvHagnexaT gatckomy Topkonory Kape peH6eky, KOTo-
pbii B 1936 rogy Haneyvatan ¢akcummne Codex Cumanicus
C KpaTKuM KoMMmeHTapuem [12]. Qakcumune namaTHUKA
B 3TOM M3[aHMM OYeHb KauyeCTBEHHOE 1 B CBETEe TOro, YTo
HeAaBHO pecTaBpaTopbl B BeHeunn noBpeaunn HecKonb-
KO CTpaHWL PYKOMKWCKY, Ha KOTOPbIX yTpayeHa YacTb TeKCTa,
3TO M3[aHue [JATCKOro TIOPKOJIOra CTaHOBUTCA He MeHee
LieHHbIM, YeM opuruHan. B 1942 ropy Kape peH6ek Haneva-
TaJl Ha HEMELIKOM fi3blKe MOJIHbIN cnoBapb Nekcnky Codex
Cumanicus [13]. YKa3aHHble paboTbl OCTAlOTCA OCHOBHbI-
MM, KOTOPbIMW NONb3YTCA UCCIefoBaTeNn Npu n3yyeHnm
Codex Cumanicus. OgHako fake KpyrnHble Tiopkonoru (Ca-
mownnosuy, Pagnos, baptonba, Manos, baHr v gp.) Hepgo-
CTaTOYHO MMy6OKO MCCNefoBanu 3TOT BaXKHbIA MaMATHUK,
NNLWb KPaTKO 3aTPOHYB Te UM acMeKTbl, CBA3aHHbIE C HUM,
a nepesofbl, NPeasioKeHHble MW JOBOJIbHO CMOpPHbI. Ho
criefyeT CKas3aTb M TOM, paboTbl HEKOTOPbLIX TIOPKOJSIOrOB,
6onee cepbe3HO 3aHMMABLLMXCA U3YyYeHUEM 3TOrO MamsAT-
HVKa, TaKXe UMeIoT pAL cepbe3HblX OWMOOK, KOTopble, Ha
Hall B3rnA4, B 3HAUYNTEIbHOW Mepe Bbl3BaHbl OTCYTCTBMEM
nprBfieYeHnsA MaTepmnanoB KapayaeBo-H6ankapckoro A3blka
1 GONbKNopa, a Takke MaTepranoB KapanMCKOro A3blka,
KOTOPbIA Cpefmn TIOPKCKUX A3bIKOB CTOUT ONMKe BCEro K
KapayaeBo-6ankapckomy A3blKy, eC/in roBOpUTb O TpaKaM-
CKOM 1 rannLKO-NyLIKOM AraneKkTax, a oba A3blka ABNAIOTCA
cambiMm 6nm3Kkumn K Codex Cumanicus cpefm »KUBbIX TIOPK-
CKMX A3bIKOB, €CTeCTBEHHO eC/IM Mbl TOBOPVM O «HeMeLll-
KOM» YyacTu NamATHMKa. «MTanbAaHCKasa» YacTb MaMATHMKA
BCE XXe He MOXeT B MOJIHON Mepe CUMTATbCA MOSOBELKOW
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(KbInuakckom), 6o B Hel YyBCTBYETCA 3aMeTHOE BNMAHME
Ory3CKMX AuaneKktoB. B 3Ton CBA3M Henb3A He npuBecTn
C/IoBa KPYMHOro COBETCKOro TIOPKOJOra, ucciefosatens
KbIMUYaKCKMX, YUrypckoro u y36ekckoro s3bikoB A.K. bopos-
KoBa: «Bce bonee CTaHOBUTCA ACHBIM TO OOCTOSATENBCTBO,
YTO KapayaeBo-6aNKapCKMi A3blK — “Man 30/10THUK, Aa Ao-
por”. ... bankapo-kapayaeBCKui A3blK, ‘OpeBHee” C TOUKK
3peHnA TUNONOMNN, APEBHEMNUCbMEHHbIX MEPTBbIX A3bIKOB
Typeukon (Tiopkckom — A.l) cuctembl, O KOTOPbIX COXpa-
HUMUCb MaMATHVMKM MUCbMa; M3y4yeHue KapadaeBo-6a-
KapCKOro A3blka ABUTCA BO MHOMMX CJyYasxX K/OUOM Ans
nccnefoBaHNA APeBHENNCbMEHHbIX MaMATHUKOBY [2, . 39,
50-51.]. B.B. bapTonbg, B cBOIO ouepenb, cCuMTan KapavyaeBo-
6ankapcknii A3blK, COOPMUPOBABLLUMCA B [JOMOHIOJbCKYIO
anoxy. Tem He MeHee, KapayaeBO-6ankapcKuin A3bik Jo Cux
Mop He CTan «MHCTPYMEHTOM» AnsA uccnepoaHus Codex
Cumanicus. B cBA3M € 3TM YyMeCTHO NpmBecTn MHeHune T.N.
lpyHVHa, KOTOPBLIN B CBOEW paboTe MO NONIOBELKOMY A3bIKY
CrpaBefIMBO 3aMeYaeT: «...U3BECTHbIN PYCCKUI TIOPKOSor
B.B. PapgnoB cumtan, uto A3blk MelepAakoB oBOMKbA Han-
6onee 6nm30kK K A3biky Codex’a, n B cBoeir pabote «O A3bl-
Ke KyMaHOB» Aan TaKylo TPaHCKPUMLMIO NOMIOBELIKAX CJIOB,
KaKas, Mo ero MHeHuto, Jo/mKHa TOYHO OTpaxaTb GOHETUKY
nosioBeLKoro A3bika. OfHAKO ero TPaHCKPUNLUMA He Halwna
nogaepXku cpean ydeHbix Poccum n EBponbl. bonblumh-
CTBO TIOPKOJIOFOB CUMTAJIO, YTO A3bIKKM, Hanbosee 6nn3Kue
K MonoBeLKoMy, cnepyeT nckatb B Kpbimy 1 Ha KaBkase, rae
B CBO€ Bpems KoueBanu nonosupl...» [3, c. 90]. bonee uem
cnpaBef/iMBoOe 3amMeuyaHre no nosofy reorpadpuueckoro
pacnpocTpaHeHUs A3bIKOB ONN3KKX K MONOBELKOMY A3bIKY.
loBOpsA O KapayaeBO-6anKapCKOM fA3bIKe, HYXXHO OTMETUTD,
yTO ANA UCCNefOoBaHUA MMCbMEHHbIX MNamMATHUKOB X — XIV
BB. 0COOEHHO BaXKHbl MaTepuarbl BepXHe-6anKkapckoro, nm
MaJIkbapCKOro fuaneKkTa KapayaeBo-06asikapcKoro f3sbika
(BB), KOTOPbI COXPaHWI 3HAYUTENTbHO boJibllee Konuye-
CTBO [PEBHETIOPKCKMX YEPT, KaK B rpammaTuKe, Tak U B Niek-
CMKe, YeM OCTasjlbHble AManeKTbl KapayaeBo-0ankapcKoro
A3blKka [4, c. 56-65]. Oco6eHHO 3TO CTaHOBUTCA OUYEBUAHbBIM
npwu nccnepgosaHun Codex Cumanicus.

MpuBenem B KauecTse Npumepa MosIoBELKYyIo 3aragky
n3 Codex Cumanicus: «burasis buz teser. ol koy bogu» [1,
. 145]. BonblUMHCTBO aBTOPOB, NEPEBOAA 3Ty 3aragky He
TOUYHO, TaKXKe MPOU3BENIN HeAoMyCTUMYIO KOHBEKTYPY B

cnose burdsis, yTo cTano NPMUYNHON HETOUHOrO NepeBo-
Ja n TpaHckpunumn 3aragku. Tak, A.H. lapkasew, no cytn
NMoBTOPW HeobOCHOBaHHbIN MNepeBof baHra B nepBom
cBoém mnspaHum Codex Cumanicus: «Burunsiz buz teser. Ol,
qoy boyu. be3 Hoca — nég cBepnuT (TOUUT, NPOTAUMBAET).
OT0 NOMET oBUbI» [6, €. 17]. BuzgaHum 2019 roga: «Burunsiz
buz teser. Ol, qoy boyu. be3 Hoca — nég Touunt (NpoTtauu-
BaeT, CBepanT). OTO NOMET oBubl» [9, c. 85]. A.H. Napkasey,
BHEC M3MEHEHUA B OPUTMHANbHOE HamnmncaHue He TONbKOo
cnosa burasis, Ho 1 B cioBa teser, 3ameHVB UX Ha burunsiz
n teSer, UTO He nNpuemnemo crefyllWwyM OCHOBAHUAM.
lNonoBeukoe teser cOOTBETCTBYeT Kap. teser B rananuko-
NYLKOM AMnaneKkte U 3TO He YAUBUTENbHO, TakK Kak BMos-
He OYeBNAHO YXe, YTO IMEHHO »KMBOW KapauMCKU A3bIK
(ero ranvuUKo-nyLKNA N TPOKANCKNIA ANaneKTbl) ABAAOTCA
cambiMy 6nm3kumn K Codex Cumanicus A3bikamu, Bonpe-
Kn nonbiTkam A.H. NapkaBua noctaBuTb 3TO MHeHue B.B.
Papnosa noa comHeHuve u conusntb Codex Cumanicus B
nepByto ouepenb C Ka3axcknum. Ho BepHeMcs K KntoueBomy
cnoBy 3ToW 3aragku - burdsis. 9To cnoBo Bce nccnepgosare-
nu, Kpome B.B. PagnoBa, 3amMeHunu Ha burunsiz (6e3 Hoca),
YTO CTPaHHO, Npu Tom, uTo B.B. PagnoB npennokun cosep-
LUeHHO NpaBusibHOe pelueHme: «<bypycy3 6y3 Tawap. On koi
60kYy. Ohne Bohrer macht es Léher in's Eis. Der Schafmist
(be3 ceepna (6ypa) denaem dbipky 80 160y. O8eyuli nomem)»
[5, c. 4]. Ho n oH npon3Bén HeoboCHOBaHHYO 3aMeHy teser
Ha mduwdp. CnoBo Bohrer B HEMELIKOM MMeeT 3HaueHusA
‘cBEPNO; ‘apenb, ‘6yp; ‘0ypas, ‘6ypoBOI MHCTPYMEHT. Quna-
KpUTnueckunii 3Hak B 6ykBe (1 0603HauaeT yaBOEHME 3BYKa
-y — -yy, T.e. 6ypyy (6ypy), T.e. TakXKe, KaK B Kap.-6ank.: 6ypyy
‘cBepno;, ‘yp, ‘6ypas’ MpeanonoXuTenbHO 13 TIOPKCKUX
A3bIKOB 3TO C/IOBO MOTJIO MOMNAacTb B PYCCKUI A3bIK: TIOPK.
6ypyy> pyccK. bypas. He yauBuTesnibHO, 4TO B KapayaeBo-
6ankapckom ¢GOoNbKIope coxpaHwuiacb 3Ta MojoBeLKas
3aragka: «bypyycys 6y3 Tewep. Ko kup (Bepx.-6ank. Keou
60x unu O kvoli 602vydy - A.l)» [10, c. 199]. 3TOT Npumep
APKO nokasbiBaeT, uTo nepesog Codex Cumanicus Bce ewle
HY>K[,aeTCA B 3HAUNTENIbHOM YTOUHEHUWN U B pAfe C/lyYaeB
B NepecmoTpe paHHee NpeasioXKeHHbIX NepeBoaoB C Npu-
BJleYeHVeM MaTepuranoB Hanbonee 6IU3KKX y HEMY Kbir-
YaKCKUX A3bIKOB. HeobXxoAnMO 3HauMTeNbHO paclpUTb
n3yyeHre yKazaHHOro NaMATHUKA, NpUBeKasa maTepuansl
KapayaeBO-0a/kapCcKOro 1 KapanMcKOro A3bIKOB, a TaKkkKe
donbKknopHble MaTepuranbl TIOPKCKUX HAPOA0B.
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